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AHHOTALUA.

B Hacrosmieit cratbe paccMaTpuBAIOTCA yCIOBUS  (POPMHUpPOBaHMS TONMIMHTBAJIbHON U
MYJBTUKYJIBTYPHOU JTMYHOCTH, BaKHEUIIIMM M3 KOTOPBIX SIBISIETCS CTENIEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH
WHOSI3BIYHON TPO(ECCHOHATFHOW KOMMYHHKATHBHON KOMITETEHIIMA KaK OHON W3 KITFOYEBBIX
o0pa3zoBaTeibHBIX KOMIETeHIMH. lcciemyemas KOMIETEHLMsSI CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO Y
Oyaymux BBITYCKHHUKOB By3a criocoOHocTe: 1) B3aMMOIEHCTBOBaTH C HOCHUTENSIMH JPYrOro
S3bIKa W KyJAbTYphl B JIOTHKE COBPEMEHHOIO HAyYHOTO MHPOBO33PEHHUS C  Y4eTOM
podecCUOHANBHBIX 0COOCHHOCTEH, HALIMOHAIBHBIX LIEHHOCTEH M HOPM MOBEIEHHUST; 2) CO3/1aBaTh
MO3UTHBHBIN HACTPOH B TPO(dHEeCcCHOHATHHO-OPUEHTUPOBAHHOM HHOS3BIYHOM OOIIeHHH; 3)
YCIIEIIHO BBIOMPAThH a/ICKBATHBIE CHTYallUsIM MPO(ECCHOHATBHOTO M aKaJJeMHYECKOTO OOIIEHHS
CIIocoOBI BepOATLHOM U HEBEPOATLHOW KOMMYHHUKAIIHH.

KiaoueBble cjoBa: TIONWIMHTBAaJNbHAS W MYJIBTUKYJIBTYPHAsT JIMYHOCTh, HWHOS3BIYHAS
npodeccuoHanbHasi KOMMYHHKATHBHAsE KOMIIETEHIIWS; JIMHTBUCTHYECKUH, JHCKYPCUBHBIH,
NparMaTU4ecKuil, CTPAaTErM4YeCKUud, MEXKYJIbTYpPHBIH KOMIIOHEHTBI;  HCCIIE0BaTEIbCKas
KOMIIETEHIIHS.
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Abstract. The present article is devoted to the investigation of conditions of polylingual and
multicultural identity formation, the most important of which is the degree of formation of foreign
language professional communicative competence as one of the key educational competences.
The competence under analysis contributes to the development of future University graduates’
abilities to: 1) interact with native speakers of a foreign language, representatives of another
cultures in the logics of contemporary scientific paradigm, taking into account their professional
features, national values and behavior norms; 2) create positive motivation for specific purposes
professional communication; 3) use successful means of verbal and nonverbal communication
adequate to specific purposes professional communicative situations.
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Kax u3BecTHO, 00yueHHEe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
MpecienyeT HECKONBKO IeJieil: MpaKTHYECKYIo,
oOpazoBaTelbHYyl0 ®  BocmuTarenbHyo.  Ilofg
NPaKTUYECKOW 1eTbI0 MOHUMaeTcsl HopMUpOBaHUE Y
CTYJEHTOB HMHOSI3BIYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
HaBBIKOB U YMEHUI; o0pa3oBareibHas Mpearnonaraet
oOorameHne Kpyro3opa, KyJIbTypbl MBIIIICHHUS,
WHOSI3BIYHONW KOMMYHHKAIIW, YTO B CBOIO OYepelpb
HAIpaBlIeHO HAa CTAHOBJICHWE TOJMIMHTBAIHHOW H

MYJIBTHKYJIBTYPHOU JUYHOCTH CTYJEHTA.
O6pa3oBaTeTbHBIN MTOTCHITHAIT TACITATITIHBI
«HOCTpaHHBIN SI3BIK MPOSBIISIETCSA B

JOJATOBPEMEHHONH TOTOBHOCTH CTYAEHTAa DPa3BHBAThH
MEXKKYJIBTYpPHbIC, Hay4dHble, aKaJeMHUYECKUEe U
npodeccuoHanbHbIE  CBS3M, YBaXaTh EHHOCTH
JIpYTHUX CTpaH U HapojoB [4].

®dopMupoBaHHEe y CTYAEGHTOB — OyIymux
OaxanaBpoB u MarucTpoB MHOS3bIYHON
npohecCHOHATBHOM KOMMYHUKATHUBHOU
KOMIIETeHLIUU obecrieunBaeT peanu3aluLo

o0pa3oBaTenbHON, BOCIIUTATEIFHOW U Pa3BUBAIOIICH
3a/1a4 00y4IeHUSI.

Hccnenyst HMHOS3BIYHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO
KOMIIETCHIIMIO KaK OIWH W3 KOMIIOHEHTOB oOIIeH
CUCTEMBI (hopMupoBaHUs npoeccrnoHaIbHON
KOMIIETEHTHOCTH Oymymmx 0akanaBpoB "
MarucTpoB, Ba)XXKHO OTMETHTh, YTO KaK 4YacTh
CHCTEMBl, KOMIIETEHIMs MPEICTaBiIsieT  CcoOOM
OTIpEICIICHHYIO CTPYKTYpY. OcrtaHoBUMCS
noipoOHee Ha (PYHKIHUSAX OTHACIBHBIX KOMIIOHCHTOB
WHOA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUH.

Uraxk, MHOSI3bIYHAS KOMMYHHKaTUBHAs
KOMIIETEHIIUS TIPECTABISIET CO00M JeMOHCTPHPYEMOe
U TPaKTUYeCKOe 3HAHWE s3bIKa, OOeCIeYrBarOIIee
JOCTIKEHHE KOMMYHHMKATUBHBIX II€JIE B YCTHOM M
MUCbMEHHOM,  TNPOAYKTUBHOM UM  PELENTUBHOMH,
MOHOJIOTUYECKOH HITH THAIOTHIECKOH (hopme.

B KOMMYHHMKaTHBHOW JIMHIBHCTHKE, METOAMKE
00y4YeHHs WHOCTPAHHBIM S3bIKaM CIENaHO HEeMajo
MOITBITOK CHCTEMHO OIHCATh CTPYKTYPY WHOS3BIYHON
KOMMYHHKATUBHOH  KOMIIETCHIIMH  OOYYaroIUXCsl
[7,8,10,11,13].ITpu BceM MHOrOOOpa3uM MOAXOMIOB K
OTIMCAaHUIO MOYKHO 3aKIIIOYUTh, YTO

¢ HHOS3BIYHAS KOMMYHHKaTHBHAS
KOMIIETEHIIMS paccMaTpUBaeTcsd Kak «3HAaHUE» He
TOJIBKO JICKJIAPaTUBHOTO (JEMOHCTpaLUsl 3HAHUK B
dopme ymoTpeOJeHUS WM Y3HaBaHUS SI3BIKOBBIX
MpaBWJ W TPUMEPOB), HO U TPOIECCYaTbHOTO
xapakTepa (UCIOJIb30BaHUE SI3bIKA ISl JOCTHXKEHHUS
KOMMYHHMKAaTUBHBIX LeJIEi U pe3yIbTaToB);

¢ Bce KOMITOHEHTBI WHOSI3BIYHON
KOMMYHHKATUBHOH KOMIIETCHIIUM CBSI3aHBI MEXITY
co00i, «OoOCIIy)XHBass» PEUEBYIO AEATEIbHOCTb,
ompenesisis  YCHEIHOCTh ~ KOMMYHHKAllMd |

TNoKa3biBasg  YpPOBCHb  IPAKTHYCCKOrO  BJIaJACHUSA
HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM Y o6yqa}0u11/1xc;1;

¢ B KOMITOHEHTAax MHOS3BIYHON
KOMMYHHMKATHBHONW  KOMIIETCHIIMH  BBIACISICTCS
BIIAICHUE Kak JICKCHKO-TPaMMaTHIeCKUMHU
CpeacTBaMHu SI3BIKA, TaK 5 criocobaMu
KOMMYHHKATHBHOTO  YIOTPEOJCHUS  S3BIKOBBIX
CpEJICTB;

¢ KOMITOHEHTHI HMHOS3BIYHON

KOMMYHHKATHUBHOW KOMIICTCHIIMH  SIBIISTIOTCSL  HE
TOJILKO JIMHTBUCTHYECKUMH TIO CBOEH Mpupojae, HO
TaKkKe BKJIIOYAIOT CHOCOOHOCTh  OOydarommxcs
CTPOUTh W TIOHHUMATh OCMBICICHHBIC TEKCTHI,
3¢ (eKkTHBHO TepenaBaTh W TOYHO BOCHPHUHUMATH
KOMMYHHKAaTUBHOE COJICp)KaHHE, JOCTHUraTh UENn
pedeBoro OOWIEHHMST W B3aMMOJICHCTBOBAaTH C
MPEICTABUTEIIMA UHOUN KYJIBTYPHI;

B comepxkanue — OOy4YeHHMS ~— BKJIHOYAIOTCS
JIEKCHKO-TpaMMaTH4ecKue CpecTBa (MaTepuanbHbINA
aCTeKT), collepKaHue OOIIeHNs (MIeaTbHBIA acIeKT),
«MEXaHUKa peueBoro B3aUMOJICHCTBHSI
(mpouieccyanbHBIN  acmekT). OTO 03HAYaeT, 4YTO
oOyuJaromiecsi, YCBOMBIIKE COACpKaHHE OOYYCHHS
WHOCTPAaHHOMY  SI3BIKY, BIAJICIOT  JICKCHUKO-
rpaMMaTUYCCKUMU CpeacTBaMu, MOT'YyT C ux
MIOMOIIIBIO TIepeaBaTh W IMOJIydaTh MH(OPMAIIUIO, a
TaKXKe YMEIOT OpraHu30BaTh JAPYXKECKOE WIH
JIeJIOBOE, POJICBOE WIIM JMCKYCCHOHHOE OOIIEeHHE B
OBITOBOM MJIM TPOPECCHOHAILHON cdepe ¢ ydeToMm
MEKKYJIBTYPHBIX Pa3THUYHA.

MHOrouncieHHple  TMONBITKA  HCCIEN0BaTh
COCTaB HMHOSI3BIYHOU KOMMYHUKATUBHOU
KOMIIETEHLIUU Kak JINHI'BOJIUJAKTHYECKOT O

KOHCTpPYKTa IIO0Ka3ajiv, 4TO HEOTHEMJIEMOI 4acCThIO
OTUX TMPAKTUYCCKUX 3HAHUM SBIISCTCSA BJIaACHUC

CpencTBaMu H3y4aeMoro SI3bIKA [14].
Jlunesucmuyeckuii KOMIIOHEHT - OTO €IUHCTBEHHBIN
KOMITOHEHT KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHIIUH,

KOTOPBIA 0OJiee WM MEHEE OJHO3HAYHO TPAKTYETCS
uccinenoBarenssMu. JIMHIBUCTUYECKHH KOMIIOHEHT
VHOSI3BIYHOW ~ KOMMYHUKAaTUBHOW  KOMIICTCHIIUH
o0y4arommxcss  MPeACTaBiIseT  Cco00M  3HAHHE
SA3BIKOBBIX Cpe)ICTB, BKJIFO4Uasa FpaMMaTI/IKy, .]'ICKCI/IKy
U (QOHETUKY W TOTOBHOCTH IIOJI30BATHCS HMHU B
YCTHOM NI MINICBMCHHOM O6IlIeHI/II/I.

IIpobmema  3akmrodaercs B~ TOM,  9TO
WCTIONIb30BAaHUE SI3bIKA B KOMMYHHKATHBHBIX IICIISIX
npenacraBisier co0oil Ooliee CIIOKHOE SBICHUE, YeEM
MCHTAJIBHOC BJIAACHUC Cpe}ICTBaMI/I I/IHOCTpaHHOFO
sI3pIKA B BUJIC TIPABWIT WU UCTIOIH30BAHHE S3BIKOBBIX
CPEIICTBB porecce OOIIIEHHS. [Toaromy
J'[I/IHFBI/ICTI/IT-IGCKI/Iﬁ KOMITIOHCHT KOMMyHHKaTPIBHOfI
KOMIICTCHIIMM ~ PAacCMaTPUBACTCS CPEAM  APYTHUX
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KOMIIOHEHTOB JIMHTBOAWIAKTUYECKOTO XapakKTepa,
obecneunBaromux 3P (HEeKTUBHYIO KOMMYHHKAIIHIO.

Bo BCEX MOJEIISX KOMMYHUKAaTUBHOU
KOMIIETEHIIUHA MPUCYTCTBYET KOMITOHEHT,
OIMMCHIBAIOIINI MTOCTPOCHHUE TEKCTOB

(InasoruuecKuXx M MOHOJIOTUYECKUX, YCTHBIX U
NUCbMEHHBIX, OT MUHUMAJIBHOTO 10 3HAYUTEILHOI'O
00beMa) B LENAX JOCTHKEHHUS MOCTABICHHOW LIENH.
[TocTpoenne TekcTa Kak 3aKOHYEHHOTO B CMBICIIOBOM
OTHOLICHWW TPOU3BEICHUS pe4Yd NpeACTaBiIsIeT
co00l pa3BepTHIBAHUE MBICIUTEIBHOIO COIACPIKAHUS
B CAMOCTOSITCIIPHOW WM HWHTEPAKTUBHOH (dopme.
OTOT mpolecc Ha3bIBACTCSl IUCKYpcOM. VIMEHHO B
JMCKYpCe «OKHBET» S3BbIK, oOecreunBas mepenady u
npueM uHpOpManuu, KoTopas (UKCHpYeTcS |
COXpaHseTcsi B TeKCTaX. JJUCKYpCueHvlli KOMIIOHEHT
MHOS3BIYHOM ~ KOMMYHHMKATUBHOM  KOMIIETCHLIUH
CTYACHTOB INPEICTABISAET COO0M MOCTPOEHUE TEKCTa
B mporecce GopMHUPOBaHUS U POPMYITHPOBAHUS UMH
COOCTBEHHOH MBICIIH. 3tor KOMITOHEHT
npeaycMaTpuBaeT MOCTPOCHUE CBSI3HBIX,
OCMBICJICHHBIX W JIOTUYECKHM  OPraHW30BaHHBIX
TEKCTOB B YCTHOW WJIM MHUCbMEHHOM, THaJOTUYECKOM
WIN MOHOJOIMYEecKoil (opme HEmocpeaCcTBEHHO B
mporiecce BOZHUKHOBeHMs upeit [11].

WHos3pIuHAas KOMMYHHKATHBHAsT KOMIIETEHIINS
rapaHTupyer, 4to oOydYaromecs MOTYT HE MPOCTO
BBIPAKATh S3BIKOBBIMH CPEACTBAMH CBOM MBICIH, HO
JeNaroT 3TO 4YEeTKO M TOYHO, obecreumBas HX
a/IeKBaTHOE TIOHMMaHHUE aJpecaToM WM ayAUTOPHEH.
OTOT KOMIIOHEHT HAa3bIBACTCS NpPASMAMUUECKUM.
[Iparmatudeckn  KOMIETEHTHbIE  OOydYaroluecs
crocoOHBI 3PQEeKTUBHO pemarb KOMMYHHKATHBHO-
PEUENTHBHBIE 3a/la4M, TOYHO TepenaBas M YETKO
BOCIIPHHUMAsI CMBICI YCTHOTO MM THCHMEHHOI'O
oO0IIEeHUS. [Iparmatnueckast KOMITETCHIIUS
NpPEANoaraeT OCYLIECTBICHUE PEUYeBBIX (YHKUUI
(cooO1ieHre, OTHOIIICHUE, IMOXKEJIaHue, yOexKIeHue,
M3BUHEHUE W Jp.), COIMAJIbHOE B3aMMOJEWCTBUE C
JPYTUMH yYaCTHUKAMH KOMMYHUKAITUH.

[lpu3HakoM  mparMaTW4ecKOd  KOMIIETCHIUH
SBJISICTCSI HE CTOJNIBKO «KOMMYHMKATHBHBIN MPOIYKT»,
TO €CTb, CO3IaHHBIN TEKCT, CKOJIBKO
«KOMMYHHKATUBHBII PE3YNIbTaT», TO €CTh, a/ICKBATHAS
OTBETHAs PEAKIIUS CITYIIATEIIS WITH YATATEIIS.

[Ipomiecc peueBoro oOIeHNS, KaK B YCTHOU, TaK
Y TUCbMEHHOH (opMe OObIYHO OBIBaET HETIIABHBIM.
OT0 00yCIOBIEHO TEM, YTO B KOMMYHHKAaTHBHOM
JESITeIbHOCTH HEPEIKO BO3HMKAIOT OCJIOKHEHUS B
BUJIC 3aTPYIHEHHH MBIIIICHUS, HEXBATKU S3bIKOBBIX
CpeJCTB W  HapylleHHS  KOMMYHHKAaTUBHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSI. VYceneurnoe MIPeoIoNICHNE
KOMMYHHMKATUBHBIX ~ 3aTpyJHEHHH  3aBUCHT  OT
cmpamez2uyecko20 KOMIIOHEHTa KOMMYHHKAaTUBHOM
komneteHnumw. [11,13].

Crparernyecknii  KOMIIOHEHT  KOMMYHHKa-
TUBHOW KOMITETCHIIMM OOECIeUnBaeT TMPUHATHE
peUIeHHd O  HAWIy4dlleM MyTH  JOCTHIKCHUS
KOMMYHHUKATUBHOHM IIeJIM B CUTYallud, TPEOYIOIICH
FHOKOCTH B KCIIOJIb30BAHHUU S3BIKOBBIX CPEJCTB,
aJanTalud K WHIWBUAYaJIbHBIM  OCOOCHHOCTSIM
JPYTUX YYaCTHUKOB YCTHOTO WJIM MHCHbMEHHOTO
OOIICHHS, a TaKKe pPEYCBOr0 B3aUMOJICHCTBUSL.
JlanHOE oOmpeneNieHne TOKa3bIBaeT, YTO (DYHKITHS
CTPaTErMYeCKOr0 KOMIIOHCHTA BBIXOAMT 32 MPEICIIbI
oOecreyeHus] MPOCTOM KOMIICHCAIMH B YCIIOBHSX
nebuuTa sA3bpIKa W HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHA C
pa3paboTKOM MeNH, TIaHa, CPEACTB U Xoa OOIIeHUS,
YTOOBI N30€KATh KOMMYHUKATUBHBIC HEYIauH.

Crenupudeckyro poiib CTpaTErUYCCKUI
KOMITOHEHT KOMMYHHUKaTHBHOM KOMIIETCHIINH
BBIMOJIHSACT B CHUTYalUsiX OOILICHUS, OCIOKHECHHBIX
KYJIETYPHBIMH Pa3JTHUUSIMH YYaCTHHUKOB.

MesickynomypHulil KOMIIOHEHT
KOMMYHHKATUBHOH  KOMIETEHIMA  OOBEIUHSCT
COLIMOJINHTBUCTUYECKHE u COLIMOKYJIbTYpHBIE

3HAHUS, CIHOCOOCTBYSI BCECTOPOHHEMY pPAa3BUTHIO
JUYHOCTH  OOYYaromMXCs, YKpPEeIUIsisl  YyBCTBO
HaI[MOHATHHON MIPUHAIEKHOCTH, oborarmas
KOMMYHHKATUBHBIA OMBIT CONPUKOCHOBEHHUEM C
WHBIMA  KYJIbTypamMu, (OpPMUPYS  TOJICPAHTHOE
OTHOIIIGHHE K KYyJbTYPHOMY MHOI000pasuio Hu
co3maBas OCHOBY TUTS IJI0TOTBOPHOTO
B3aMIMOJCHCTBUS C MPEACTABUTEIAMUA UHBIX KYJIBTYD
ITOCPEACTBOM M3y4aeMOoro S3bIKa.

HoBplil  coumanbHblii  3aKka3  COBPEMEHHOTO
oburecTBa 00y4aTh HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HE TOJIEKO
Kak cpelcTBy OOmmeHus, HO W (HOpMHUpPOBATH
poheCCUOHATBHO KOMIIETCHTHYO
MIOJIMJIMHTBATBHYIO ¥ MYJTBTHUKYJIBTYPHYIO JIMYHOCTH,
TOTOBYI0O K MEXKYIbTYpPHOMY IpodeccnoHaaTbHOMY
00IIeHMTO, 00ycroBHI HEOOXOAMMOCTh
(dopmupoBaHusi TPOGHECCHOHAIBHOTO KOMIIOHEHTA
WHOSA3BIYHOW  KOMMYHHMKAaTHUBHOM  KOMIIETEHIIMH
Oyayniux 0axkaJlaBpoB U MarucTpos [4].

MHorue  uccienoBaTeNd  NCUXOJOTHYECKOM
TOTOBHOCTH K OTIpEIeTICHHBIM BHJIAM
npoeccCHoHaIbHON ACSITETHLHOCTH BBIJIEISIOT B e
CTPYKTYpe TUHAMUYECCKYIO M CTATUIECKYIO CTOPOHBI,
paccMatpuBas €€ Kak CIOXHOEe oOpa3oBaHUE,
COCTOSIIEE M3 COBOKYITHOCTH KAa4deCTB, CBOWCTB W
COCTOSIHHI, TTO3BOJISIONINX CYOBEKTY OCYIIECTBISThH
KOHKPETHYIO JiesATeabHOCTh. MccnegoBarenu 3TOro
HayyHoro (eHomena [5,9], oTMedas CHUCTEMHBIH
XapakTep TOTOBHOCTH K  NpodeCCHOHAIBHOM
JEATETPHOCTH KaK WHTETPATUBHOTO JMYHOCTHOTO
00pazoBaHus, BRIICISIOT B HEM JOJITOBPEMEHHYIO U
CUTYaTHUBHYIO MOJICUCTEMBI.

[log  moaroBpeMeHHOM WM JTUYHOCTHOM
MMOJICUCTEMON ~ TOHMUMAETCS  KaTeropUsl  TECOPUH
JUYHOCTH, a TIOJI CUTyaTUBHOW - KaTeropusi TEOpUHU
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JeATeabHOCTH. Takod mHOAXOJd IO3BOJIMJI YYEHBIM
BBIJICIUTh KOMIIOHEHTHI CTPYKTYpPhl TOTOBHOCTU U
oxapaktepusoBath ux. Ilo muenuto b.I'. Anannea
[1], monroBpemeHHasi TOTOBHOCTh — 3TO KOMILIEKC
npohecCHOHATBHO 3HAYUMBIX JINYHOCTHBIX,
CyOBEKTHBIX W WHAMBHIHBIX KadecTB. [ pymma
JIMYHOCTHBIX KayeCTB COCTOUT M3 OTHOLIEHUS K
pOo(heCCUOHANBHON JICATENBHOCTH, WHTEPECOB M
CKIIOHHOCTEH, OCO3HAHHOU MOTHUBAIIUH. K
cyObekTHBIM, 10 MHeHH0 A.I. Acmomnosa [2],
OTHOCSITCS 3HAHHSA, YMEHUS, HABBIKH U CITIOCOOHOCTH
K OCYIIECTBJICHUIO JEeATENbHOCTH. MHIAMBUIHBIC
KadecTBa ONPEIEISIIOTCS 0COOCHHOCTSAMU
MICUXUYECKUX TIPOIECCOB (BOCIPHUATHSA, BHHMAHHUE,
MBIIIIEHNE), AMOIMOHAIBHO-BOJIEBBIX TIPOIECCOB,
HEHPOJAMHAMUKOM, (U3MOJOTUYCCKUMH  JTaHHBIMH
(3penne, ciyx u 1p.).

Pesynpratel uccnenoBaHuii, npoBedeHHbIX K.O.
besykmamHUKOBEIM B 00IIaCTH  COAEPIKATENBEHOTO
aHanmmsa KaTeropuu «apodeccroHaIbHAs
KOMIIETEHTHOCTHY, TI03BOJIMIIN, HA HAII B3TJISI, PELIUTh
npoOiieMy e  YHHMBEPCAILHOH  COMIEpXKaTeIbHOM
HEOTPEIeICHHOCTH U CQOPMYIHPOBATH 3TO ITOHSTHE.
«[IpodeccronanbHass KOMIIETEHIIUS — 3TO JTHIHOCTHOE
TICHXOJIOTMYECKOe HOBOOOpAa30BaHUE, BKIFOYAIOIIEE B
ceOs1 Hapsily C KOTHUTUBHBIM M IIOBEICHYCCKUM

acmeKkTaMu  JIOJITOBPEMEHHYIO TOTOBHOCTh K
npodeccCHoHaILHOM AEATSIBHOCTH KaK MHTETPaTUBHOES
CBOMCTBO  JIMYHOCTH. Io Mepe  pa3BUTHSA

npo(ecCHOHATPHON KOMITETEHTHOCTH YeNIOBEKa B TOM
WM WHOW cepe NEesITeNbHOCTH OHA YKPYIHSETCS
HHTErpUpyeTcs €  JPYTMMH  KOMIIETEHLMSMH,
NPOSIBISSICE B HOBOM KauecTBe, TPEACTaBIsisi COOOMH
ClMpalib JAHAICKTUYECKOrO pPa3BUTHs. VIMEHHO oHa
o0ecrieurBaeT BO3MOXKHOCTh CTaBUTH Tiepell COoOOi
3HAUMMBIE [eNIM, PHUCKOBaTh, THUOKO, TBOPYECKU
MOAXOAUTh K PpEIIeHHI0 TMpoOJIIeMBl ¥ TONY4aTh
pe3yabTat [3].

Eme omaMM BaKHBIM  BOMPOCOM, KOTOPBIi
paccMaTpuBaroT HCCIIe/IOBATENN poOIeMBbI
(hopmupoBaHUs TPOGECCUOHATIBHONW KOMITETEHTHOCTH
BBIITyCKHHUKA By3a B JIOTHUKE YPOBHEBOTO 00Pa30BaHUS —
ocTpasi He0OOXOAUMOCTh (POPMHUPOBaHMS y OaKanaBpoB
W MarucTpoB TOTOBHOCTH U CIIOCOOHOCTH K Hay4dHO-
UCCIIEZIOBATENILCKON  JEATENIbHOCTH, YTO, Ha HAaIl
B3IJIS[,  MOXHO  COOTHECTH C  Kareropuei
UCCIIeNOBaTeNbCcKOM  koMmmereHiu [12].  Beiciiee
oOpa3oBaHHe JIOJDKHO 0a3uMpoBaThCsi Ha HAYYHBIX
UCCIIEIIOBAHUSX, TeM caMbIM CIOCOOCTBYS
WHHOBAIlMOHHOMY W  TBOPYECKOMY TIpolrieccy B
obmectee. Cnemyer no6asuth, uto Bo PI'OC BO
HCCIIENIOBATENbCKAS JISSITENILHOCTh OTpeJeNisieTcsT Kak
OIMH W3 OCHOBHBIX BWJOB TPO(heCcCCHOHATHHOM
nestenbHocTH. OjHako, kak orMedaer M.A. 3umnss,
«BKIIIOUYEHHE B JTy JACATCIBHOCTh (OCOOEHHO Ha
MIEPBOM, OCHOBHOHM CTYIIEHH BBICIIIErO OOpa30BaHUS —

OakanaBpuate) OCTaeTcsl BCE €lle TPYAHO peIaeMoi
3amaucit [6]. ®dopmupoBaHue HMHOSI3BITHOM
po(heCCHOHATBHOW KOMMYHHKATHBHON KOMITETCHIIN
Oyzmer crmocoOCTBOBAaTh BOBJICYEHHIO CTYJACHTOB B
HCCIIEIOBATENILCKYIO JIEATEIBHOCTD, TaK KaK €JHHCTBO

KOMMYHHUKaTHBHOTO u npoeccroHaTFHOTO
KOMIIOHEHTOB ~ HMCCIIEAYEeMOM HaMU  KOMIICTCHIIUU
OTKpEIBAaET Ooree IIAPOKHUE TOPHU3OHTHI
MEXKKYIbTYPHOTO PO ECCHOHATEHOTO u

aKaJIEMIYECKOTO B3aUMOJEHCTBUA H CIOCOOCTBYET
CHSATHIO SI3BIKOBBIX M TICHXOJIOTHYECKUX OapbepoB
MEXIY YYaCTHHKAMHU MEKIYHAPOIHBIX
MPOECCHOHATIBHBIX 1 aKaJIEMUICCKAX COOOIECTB TPH
OpraHu3aIyi COBMECTHBIX UCCIICAOBaHMH [4].
OnpenenerHas B pe3ynbTare aHanm3a
UCCIICZIOBAHUI CTPYKTypa WHOS3BIYHOW KOMMYHH-
KaTHBHOW W  TPo(eCCHOHAbHOW  KOMITCTEHIIHH,

TpeOOBaHUS DenepanbHOro roCy/IapCTBEHHOT'O
00pa30BaTeNbHOTO CTAaHJAPTA BHICIIErO 0OPa30BAHUS U
JIOTHKa OIpEIENICHUS] HpoQecCHOHATILHOM

KoMmnereHMy, JnaHHag K.O. Be3ykiaaHUKOBBIM,
NO3BOJSIIOT ~ HaM  COPMYJIUPOBAaTh  ONpeesicHHEe
TIOHSTHS «UHOSI3bIYHAS npodeccroHabHas
KOMMYHHKATHBHASI KOMIIETCHIIU.

WHos3puHast mpodeccuoHanbHasi KOMMYHHKa-
TUBHAas KOMIIETEHIMsI Oymymero OakaigaBpa U
MarucTpa — 3TO JJMYHOCTHOE NICUXOJIOTHYECKOE HOBO-
oOpasoBanue, CGHOPMUPOBAHHOE  JTUCIUILIUHAMHM
IpeIMeTHOro 0JI0Ka, 6a30BOY M BApUATHBHOMN YacCTei

po(heCCUOHAIBHOTO 1UKJIa, JIOTIOJTHEHHBIX
CIEIHATN3UPOBAHHBIMU Kypcamu Hay4HO-
UCCIIEI0BATEIILCKOM u mpodecCHoHATBHOM

HANpPaBJIEHHOCTH B MPOLECCE BHICLIETO WHOS3BIYHOTO
o0pa3oBaHMs, KOTOPOE B €IWHCTBE M B3aUMOCBSI3H
KOMMYHHKaTHBHOTO u po¢eCcCHOHANTBHOTO
KOMITOHEHTOB B CBOEH CTPYKType BKIIOYaeT B ceOs,
HapsQy C KOTHUTHBHBIM M  IOBEICHYECKUM
aCIeKTaMH,  JIOJITOBPEMEHHYI0  TOTOBHOCTH M|
CIOCOOHOCTh K BEICHHIO NPO(ECCHOHATBHON U
HAy4YHO-MCCIIEOBATENbCKON  AESATEIHHOCTH  Ha
MHOCTPaHHOM SI3BIKE.

WHoszpiuHast mpodeccHOoHANbHAS KOMMYHHKA-
TUBHAs  KOMIIETCHLHMS  SIBJISCTCS ~ BaXHEHUIINM
KOMITOHEHTOM TpOo(hecCHOHATHHON KOMIIETEHTHOCTH
Oyaymux OakaJaBpoB M MarucTpoB, KOTOpas
ITO3BOJIUT BBHIITyCKHUKAM By3a:

1) B3auMOJEHCTBOBATh C HOCHTEISAMHU APYTOro
A36IKa W KYJIBTYPHl B JIOTHKE COBPEMEHHOTO
HAay4HOTO MHPOBO33pEHMUS, c y4eTOM
poeCCHOHANBHBIX OCOOCHHOCTEH, HAIMOHAIBHBIX
LIEHHOCTEH M HOPM TIOBEJCHHS B  YCIOBHUAX
riao0anu3alny;

2) co3gaBaTh  IO3UTUBHBIA  HAcCTpoOH B
poeCCHOHANEHO-OPHEHTUPOBAHHOM  WHOS3LIYHOM
OOIIICHUN;
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